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Што кажа Біблія пра Мудрасць? — Жывучы

Гэтым · Пісанні KJV з нумарамі Стронга
ЖЫЦЬ ГЭТЫМ · ХАДА З БОГАМ — ПАЎЗЦІ, ІСЦІ, БЕГЧЫ, СКОНЧЫЦЬ

Мудрасць — Асноватворнае біблейскае вучэнне

ПАЧАТКОВАЕ СЛОВА

Мудрасць — гэта хада, перш чым яна стане карункам. Дзіця не хадзіць за адзін дзень:

спачатку яно поўзае і плача па тым, чаго не можа дасягнуць; потым яго навучаюць хадзіць,

крок за крокам; потым яно ходзіць само; потым яно вырастае і бяжыць. А той, хто добра

бяжыць, бяжыць у гонцы, і гонка мае канец, а ў канцы — узнагароду. Мудрасць у хадзе з Богам

падобная да гэтага. Габрэйскае слова — chokmah (H2451, wisdom) — умельства і

разважлівасць для шляху; а яе спадарожніца — biynah (H998, understanding), бо гэтыя дзве

заўсёды ідуць разам: здабывай мудрасць, здабывай разуменне. Дзверы ў абедзве — yirah (H3374,

fear) — страх Гасподні, які ёсць пачаткам. Грэчаскае слова — sophia (G4678, wisdom), і, як кажа

Strong's, яна дасягае вышэй або ніжэй, свецкая або духоўная — таму чалавек павінен узяць

мудрасць, якая звыш. Гэтае даследаванне вядзе мудрасць праз увесь шлях чалавека: як ён

знаходзіць яе, калі можа толькі поўзаць і плакаць па ёй; як ён захоўвае яе і ходзіць у ёй, калі

яна ўжо ў яго; як ён бяжыць з ёю і прыносіць яе, як воін у Божым войску; і як ён перасякае рысу

ў канцы, дзе сам Хрыстос ёсць мудрасць Божая, і дзе слова нашага Бога стаіць вечна.

Дасліджвайце гэта.

ТРЫ ПЫТАННІ, НА ЯКІЯ АДКАЗВАЕ ГЭТА ДАСЛЕДАВАННЕ:

1. Дзе можна знайсці мудрасць, і як чалавек упершыню прыходзіць да яе?

2. Што чалавек павінен рабіць з мудрасцю, калі яна ў яго ёсць, і як яна выяўляецца дзень за днём?

3. Як заканчваецца бег — хто ёсць прамудрасць Божая, і якое слова застаецца навеч?

ГРЭЧАСКІЯ КЛЮЧАВЫЯ СЛОВЫ

“Мудрасць” — G4678 sophia — мудрасць, вышэйшая або ніжэйшая, зямная або духоўная



Хрыстос, сіла Божая і прамудрасць Божая

“мудры” — G4680 sophos — мудры, умелы
Глядзіце, як паступаеце дакладна, не як няразумныя, але як мудрыя

“мудры” — G5429 phronimos — разважлівы, стрыманы, мудры
Дык будзьце ж мудрыя, як змеі

“шчыра” — G574 haplos — шчодра, багата
Бог дае ўсім людзям шчодра

“Дакараць” — G3679 oneidizo — дакараць, папракаць, вычытваць
і не дакарае

“Выкупляючы” — G1805 exagorazo — выкупляць, скупляць
выкупляючы час, бо дні ліхія

“размова” — G391 anastrophe — размова, паводзіны
няхай пакажа з добрых паводзін свае справы

“дзіця” — G1025 brephos — дзіця, дзіця, немаўля
з дзіцячых гадоў ты ведаеш святыя Пісанні

“мудры” — G4679 sophizo — зрабіць мудрым
здольны зрабіць цябе мудрым на спасенне

“бяскрыўдны” — G185 akeraios — бяскрыўдны, несумяшчаны, просты
беззаветныя, як голубы

(Мае асабістыя думкі — звярніце ўвагу, як пабудавана слова. Штронг кажа, што sophia (G4678, мудрасць) сягае
вышэй або ніжэй, свецкае або духоўнае — адно слова, два шляхі. Іякаў раздзяляе іх: ёсць мудрасць звыш, і ёсць
мудрасць зямная. А ў Госпада ёсць трэцяе слова для тых, каго Ён пасылае, phronimos (G5429, мудры) — Штронг
кажа, разважлівы, разумны — пільная мудрасць авечак сярод ваўкоў. Гэтае даследаванне сустрэне ўсе тры.)

ЯЎРЭЙСКІЯ КЛЮЧАВЫЯ СЛОВЫ

“Мудрасць” — H2451 chokmah — мудрасць, майстэрства, розум
страх Гасподні — пачатак прамудрасці

“разуменне” — H998 biynah — разуменне, веды, значэнне
з усёй набытай маёмасцю набывай разуменне

“страх” — H3374 yirah — страх, глыбокая пачцівасць
страх Гасподні, гэта і ёсць мудрасць

“мудры” — H2450 chakam — мудры, умелы
Мудры чалавек моцны

“разумець” — H995 biyn — разумець, разумеваць
Разумець страх ГОСПАДА

“пачатак” — H7225 reshiyth — пачатак, першы, галоўны
страх Гасподні — пачатак ведання

“пачатак” — H8462 techillah — пачатак, распачынанне
страх Гасподні — пачатак прамудрасці

“разуменне” — H8394 tebuwnah — разуменне, розум, майстэрства
чалавек, які набывае разуменне

“атрымаць” — H6329 puwq — выцягнуць, атрымаць, здабыць
атрымае прыхільнасць Госпада

“атрымаць” — H7069 qanah — набыць, мець, купіць
Набывай мудрасць, набывай разуменне



(Мае асабістыя думкі — chokmah (H2451, wisdom) паходзіць ад chakam (H2450, wise); гэта не веданне многіх
рэчаў, а майстэрства для шляху. biynah (H998, understanding) паходзіць ад biyn (H995, to understand) — Strong's

кажа: разлучаць у розуме, разумець — бачанне паміж рэчамі. І yirah (H3374, fear) стаіць у дзвярах абодвух: страх
Гасподні ёсць пачатак. Няма страху Божага, няма знаходжання мудрасці.)

I. ПАўзанне — ЯК ГЭТА ЗНАЙСЦІ

(Мае асабістыя думкі — кожная хада пачынаецца нізка. Дзіця поўзае, і цягнецца, і плача па тым, чаго ў яго няма;

і ніхто не народжаны поўным мудрасці. Яе трэба спачатку ЗНАЙСЦІ; і гэтыя свядкі паказваюць, дзе і як. Іоў
задае пытанне ўсёй сцэне: дзе знаходзіцца мудрасць? І адказ не далёка: прасі ў Бога, крычы за ёю, шукай яе, як
срэбра — і пачынай з страху перад ГОСПАДАМ. Пачынай нізка, і пачынай.)

A. ЁЎ 28:12 Але дзе знаходзіцца мудрасьць, і дзе месца розуму? [H998 biynah ⚑] [H4672 matsa ⚑]

[H2451 chokmah ⚑]

АЛЕ ДЗЕ ЗНАХОДЗІЦЦА МУДРАСЬЦЬ? + І ДЗЕ МЕСЦА РОЗУМУ?

B. ЯКУБА 1:5 Калі ж у каго з вас не хапае мудрасьці, няхай просіць у Бога, Які дае ўсім шчыра і не
дакараючы, і будзе яму дадзена. [G3679 oneidizo ⚑] [G574 haplos ⚑] [G154 aiteo ⚑]

[G4678 sophia ⚑] [G3007 leipo ⚑]

ЯКІ Ў ВАС НЕ ХАПАЕ МУДРАСЦІ → ПРАСІЦЕ Ў БОГА + ДАЕЦЦА ЯМУ БУДЗЕ.

(Мае асабістыя думкі — вось уся роля дзіцяці: яму не хапае, і ён просіць. Паводле Стронга, haplos (G574, liberally)

значыць шчодра; а oneidizo (G3679, upbraid) значыць лаяць, дакараць. Бог дае ЎСІМ людзям шчодра і не дакарае
таго, хто просіць. Першы крок мудрасці — не быць мудрым; гэта прасіць.)

C. ПРЫПОВЕСЬЦІ 2:3 калі вось клікаць будзеш розум і голас твой уздымеш, заклікаючы развагу
[H998 biynah ⚑] [H7121 qara ⚑]

КАЛІ ТЫ БУДЗЕШ ПРАКЛІКАЦЬ ПА ВЕДАННЕ + УЗВЫШАЦЬ ГОЛАС СВОЙ ПА РАЗУМЕННЕ.

D. ПРЫПОВЕСЬЦІ 2:4 калі шукаць яе будзеш як срэбра, і прагнуць яе будзеш як багацьця
[H4301 matmown ⚑] [H1245 baqash ⚑]

ШУКАЦЬ ЯЕ ЯК СРЭБРА + ПРАГНУЦЬ ЯЕ ЯК БАГАЦЬЦЯ.

E. ПРЫПОВЕСЬЦІ 2:5 тады зразумееш страх перад ГОСПАДАМ і знойдзеш пазнаньне Бога.

[H1847 daath ⚑] [H4672 matsa ⚑] [H3374 yirah ⚑] [H995 biyn ⚑]

ТАДЫ ЗРОЗУМЕЕШ СТРАХ ГОСПОДА + ЗНОЙДЗЕШ ПАЗНАННЕ БОГА.

(Мае асабістыя думкі — заўважце плач: гэта голас дзіцяці — ты плачаш, ты ўзвышаеш свой голас. І заўважце
гэтае ПОТЫМ: заклікай, шукай, дасьледуй — ПОТЫМ ты знойдзеш. І тое, што знойдзена, — не срэбра; гэта
пазнанне самога Бога. Капанне — тваё; скарб — ЁН.)

F. ПРЫПОВЕСЬЦІ 2:6 Бо ГОСПАД дае мудрасьць, і з вуснаў Ягоных — веданьне і разуменьне.

[H2451 chokmah ⚑] [H5414 nathan ⚑]

БО ГОСПАД ДАЕ МУДРАСЬЦЬ + І З ВУСНАЎ ЯГОНЫХ — ВЕДАНЬНЕ І РАЗУМЕНЬНЕ.

(Мае асабістыя думкі — паставіць Саламона побач з Іякавам, і пачуць адзін голас: ГОСПАД дае мудрасць — прасі
ў Бога, і будзе дадзена. Стары Запавет і Новы кажуць адно і тое ж. І звярні ўвагу, АДКУЛЬ яна зыходзіць: з ЯГО
ВУСТ. Мудрасць знаходзіцца там, дзе гаворыць Бог — у Яго слове.)

G. ПРЫПОВЕСЬЦІ 1:7 Страх перад ГОСПАДАМ — пачатак веданьня. Неразумныя пагарджаюць
мудрасьцю і настаўленьнем. [H1847 daath ⚑] [H7225 reshiyth ⚑] [H3374 yirah ⚑]

СТРАХ ПЕРАД ГОСПАДАМ — ПАЧАТАК ВЕДАНЬНЯ + НЕРАЗУМНЫЯ ПАГАРДЖАЮЦЬ МУДРАСЬЦЮ І НАСТАЎЛЕНЬНЕМ.

H. ПРЫПОВЕСЬЦІ 9:10 Пачатак мудрасьці — страх перад ГОСПАДАМ, і веданьне Сьвятога —

розум. [H998 biynah ⚑] [H2451 chokmah ⚑] [H8462 techillah ⚑] [H3374 yirah ⚑]

ПАЧАТАК МУДРАСЬЦІ — СТРАХ ПЕРАД ГОСПАДАМ + І ВЕДАНЬНЕ СЬВЯТОГА — РОЗУМ.

(Мае асабістыя думкі — два вершы амаль адно; звярніце ўвагу на два словы пад адным англійскім словам. У
Прытчах 1:7 "пачатак" — гэта reshiyth (H7225) — Strong's кажа: першае, галоўнае. У Прытчах 9:10 "пачатак" —

гэта techillah (H8462) — Strong's кажа: старт, адкрыццё. Страх Гасподні — гэта і тое, і другое: дзверы, у якія
чалавек уваходзіць, і галоўнае месца, якое ён займае назаўсёды пасля. Чалавек ніколі не перарастае страх
Гасподні.)



I. ЁЎ 28:28 І сказаў Ён чалавеку: “Страх перад Госпадам — гэта мудрасьць; а пазьбягаць зла —

розум”». [H998 biynah ⚑] [H5493 suwr ⚑] [H2451 chokmah ⚑] [H3374 yirah ⚑]

СТРАХ ГОСПОДНІ, ГЭТА МУДРАСЦЬ + УХІЛЯЦЦА АД ЗЛА - РАЗУМЕННЕ.

J. ПРЫПОВЕСЬЦІ 4:7 Галоўнае — мудрасьць; набывай мудрасьць, і за ўсю маёмасьць тваю
набывай розум. [H998 biynah ⚑] [H7069 qanah ⚑] [H7225 reshiyth ⚑] [H2451 chokmah ⚑]

МУДРАСЦЬ - ГАЛОЎНАЕ → НАБЫВАЙ МУДРАСЦЬ + ПРЫ ЎСІМ НАБЫТКУ ТВАІМ НАБЫВАЙ РАЗУМЕННЕ.

(Мае асабістыя думкі — гл. тэг: "галоўнае" — гэта тое самае reshiyth (H7225, пачатак) з Прытчаў 1:7. Страх
Гасподні — reshiyth веды, а мудрасць — reshiyth усяго, што ты набываеш. Спачатку галоўнае: бойся Яго і
набывай яе.)

K. ПРЫПОВЕСЬЦІ 8:17 Я люблю тых, якія мяне любяць, і тыя, што мяне шукаюць, знойдуць мяне.

[H4672 matsa ⚑] [H7836 shachar ⚑]

Я ЛЮБЛЮ ТЫХ, ЯКІЯ МЯНЕ ЛЮБЯЦЬ + І ТЫЯ, ШТО МЯНЕ ШУКАЮЦЬ, ЗНОЙДУЦЬ МЯНЕ.

L. МАЦЬВЕЯ 7:7 Прасіце, і будзе вам дадзена; шукайце, і знойдзеце; стукайцеся, і адчыняць вам.

[G2147 heurisko ⚑] [G2212 zeteo ⚑] [G154 aiteo ⚑]

ПРАСІЦЕ, І БУДЗЕ ВАМ ДАДЗЕНА + ШУКАЙЦЕ, І ЗНОЙДЗЕЦЕ + СТУКАЙЦЕСЯ, І АДЧЫНЯЦЬ ВАМ.

(Мае асабістыя думкі — цяпер дзіця мае сваё поўнае навучанне. Мудрасць не хаваецца ад тых, хто шукае яе; яна
любіць тых, хто любіць яе. Прасі — бо Бог дае шчодра. Шукай — як шукаў бы серабро. І Сам Госпад пацвярджае
гэта: шукайце, і знойдзеце. Цяпер, калі ты знайшоў яе, вучыся хадзіць з ёю.)

II. ХАДЖЕННЕ — ШТО РАБІЦЬ З ГЭТЫМ, КАЛІ ТЫ МАЕШ ЯГО

(Мае асабістыя думкі — дзіця стала на ногі; цяпер надыходзіць хада. Знойдзеную мудрасць трэба ЗАХОЎВАЦЬ, а
захаваную мудрасць трэба ПРАЙСЦІ — дзень за днём, дома і па-за домам, перад Богам і перад тымі, хто звонку.

Звярні ўвагу на словы гэтай стадыі: здабывай, не забывай, не пакідай, захоўвай, узвышай, хадзі, паказвай.

Мудрасць — не скарб, каб хаваць у скрыні; яна — спадарожніца ў дарозе.)

A. ПРЫПОВЕСЬЦІ 3:13 Шчасьлівы чалавек, які знайшоў мудрасьць, і чалавек, які прыдбаў
разуменьне. [H8394 tebuwnah ⚑] [H6329 puwq ⚑] [H2451 chokmah ⚑] [H4672 matsa ⚑]

[H835 esher ⚑]

ШЧАСЬЛІВЫ ЧАЛАВЕК, ЯКІ ЗНАЙШОЎ МУДРАСЬЦЬ + І ЧАЛАВЕК, ЯКІ ПРЫДБАЎ РАЗУМЕНЬНЕ.

(Мае асабістыя думкі — разуменне тут гэта tebuwnah (H8394, разуменне) — Стронг кажа: разумнасць, розум,

майстэрства — ад таго ж кораня biyn (H995, разумець). А атрымлівае гэта puwq (H6329) — Стронг кажа:

выцягваць, здабываць. Мудрасць не знаходзіцца раз і назаўжды; яна здабываецца дзень за днём. Трымайся гэтага
слова; яно з'явіцца зноў у канцы шляху.)

B. ПРЫПОВЕСЬЦІ 4:5 Набывай мудрасьць, набывай розум, не забывайся і не ўхіляйся ад словаў
вуснаў маіх. [H7069 qanah ⚑]

НАБУДЗЬ МУДРАСЦЬ, НАБУДЗЬ РАЗУМЕННЕ + НЕ ЗАБУДЗЬ ЯЕ.

C. ПРЫПОВЕСЬЦІ 4:6 Не пакідай яе, і яна захавае цябе, любі яе, і яна будзе пільнаваць цябе.

[H5341 natsar ⚑] [H8104 shamar ⚑] [H5800 azab ⚑]

НЕ ПАКІДАЙ ЯЕ, І ЯНА САХАВАЕ ЦЯБЕ + ЛЮБІ ЯЕ, І ЯНА СЦЕРЖА ЦЯБЕ.

D. ПРЫПОВЕСЬЦІ 4:8 Узьвяліч яе, і яна падыме цябе, яна праславіць цябе, калі ты ўхопішся за яе
[H2263 chabaq ⚑] [H5549 calal ⚑]

УЗЬВЯЛІЧ ЯЕ, І ЯНА ПАДЫМЕ ЦЯБЕ + ЯНА ПРАСЛАВІЦЬ ЦЯБЕ.

(Мае асабістыя думкі — заўважце абмен у гэтых трох: не пакідай яе — яна захавае цябе. Любі яе — яна ахоўвае
цябе. Узвышай яе — яна прасунe цябе. Тое, што чалавек робіць З мудрасцю, мудрасць робіць ЧАЛАВЕКУ. Захоўвай
яе, і ты будзеш захаваны.)

E. ПРЫПОВЕСЬЦІ 3:21 Сыне мой, няхай гэта не адыходзіць ад вачэй тваіх, захоўвай разумнасьць
і разважнасьць. [H4209 mezimmah ⚑] [H8454 tuwshiyah ⚑] [H5341 natsar ⚑]

НЕХАЙ ЯНЫ НЕ АДЫХОДЗЯЦЬ АД ВАЧЭЙ ТВАІХ + ЗАХОЎВАЙ МУДРАСЦЬ І РАЗВАЖЛІВАСЦЬ.



F. ПРЫПОВЕСЬЦІ 3:22 І яны стануцца жыцьцём для душы тваёй і аздобаю для шыі тваёй.

[H2416 chay ⚑]

ТАК БУДУЦЬ ЯНЫ ЖЫЦЦЁ ДУШЫ ТВАЁЙ + ЎПРЫГОЖАННЕ ШЫІ ТВАЁЙ.

G. ПСАЛЬМЫ 90:12 Лічыць дні нашыя навучы Ты нас, каб прыдбаць нам мудрае сэрца.

[H2451 chokmah ⚑] [H4487 manah ⚑]

ЛІЧЫЦЬ ДНІ НАШЫЯ НАВУЧЫ ТЫ НАС → КАБ ПРЫДБАЦЬ НАМ МУДРАЕ СЭРЦА.

(Мае асабістыя думкі — Майсей моліцца малітвай хады: навучы нас ЛІЧЫЦЬ дні нашы. Хада мудрасці — гэта
хада дзень за днём; чалавек, які лічыць дні свае, добра іх выдаткоўвае. Прыклады сэрца сваё СЁННЯ.)

H. ДРУГАЗАКОНЬНЕ 4:6 Захоўвайце і выконвайце іх, бо ў гэтым мудрасьць вашая і разумнасьць
вашая перад вачыма народаў, якія, чуючы пра ўсе пастановы гэтыя, будуць казаць: "Толькі [такі]
народ мудры і разумны, [як] народ гэты вялікі!" [H2450 chakam ⚑] [H998 biynah ⚑]

[H2451 chokmah ⚑] [H8104 shamar ⚑]

ДЫК ЗАХОЎВАЙЦЕ Ж І ВЫКОНВАЙЦЕ ІХ = ГЭТА МУДРАСЦЬ ВАША І РАЗУМ ВАШ ПЕРАД АЧАМІ НАРОДАЎ.

I. КАЛАСЯНАЎ 4:5 У мудрасьці хадзіце з тымі, што вонкі, выкупляючы час. [G1805 exagorazo ⚑]

[G4678 sophia ⚑] [G4043 peripateo ⚑]

У МУДРАСЬЦІ ХАДЗІЦЕ З ТЫМІ, ШТО ВОНКІ + ВЫКУПЛЯЮЧЫ ЧАС.

J. ЭФЭСЦАЎ 5:15 Дык глядзіце, хадзіце дакладна, не як бязглуздыя, але як мудрыя
[G4680 sophos ⚑] [G199 akribos ⚑] [G4043 peripateo ⚑]

ХАДЗІЦЕ АСЦЯРОЖНА + НЕ ЯК НЕРАЗУМНЫЯ, А ЯК МУДРЫЯ.

K. ЭФЭСЦАЎ 5:16 выкупляючы час, бо дні злыя. [G2540 kairos ⚑] [G1805 exagorazo ⚑]

ВЫКУПЛЯЮЧЫ ЧАС + БО ДНІ ЗЛЫЯ.

(Мае асабістыя думкі — пастаў Майсея побач з Паўлам, і хада адна. Ізраіль ЗАХОЎВАЎ пастановы, і народы
бачылі іх мудрасць; мы ХОДЗІМ у мудрасці перад тымі, хто звонку. І двойчы Павел кажа, выкупляючы час —

глядзі метку, G1805: Стронг кажа скупляць. Мудры вандроўнік скупляе свае дні, бо дні ліхія. Мудрасць,

пражытая ў хадзе, ёсць мудрасць УБАЧАНАЯ — і тыя, хто звонку, глядзяць.)

L. ЯКУБА 3:13 Хто з вас мудры і мае розум, няхай пакажа гэта справамі сваімі праз добры лад
жыцьця з ціхасьцю мудрасьці. [G4240 prautes ⚑] [G391 anastrophe ⚑] [G1990 epistemon ⚑]

[G4680 sophos ⚑]

ХАЙ ПАКАЖА З ДОБРАГА ЖЫЦЦЯ СВАЕ ЎЧЫНКІ + У ЛАГОДНАСЦІ МУДРАСЦІ.

(Мае асабістыя думкі — вось доказ ступені хады: хто мудры сярод вас? Няхай ПАКАЖА гэта — не вуснамі, а
добрым жыціём, і Стронг кажа, што anastrophe (G391, conversation) значыць паводзіны, лад жыцця. І паказванне
здзяйсняецца з ЛАГОДНАСЦЮ. Мудрасць, якая выхваляецца, не звыш. Цяпер хада даказана; рыхтуйся бегчы.)

III. БЕГ У СПАБОРНІЦТВЕ — АДДАВАЙ ГЭТА, ЯК САЛДАТ У АРМІІ БОГА

(Мае асабістыя думкі — цяпер хада становіцца бегам, а бег — вайной. І звярнiце ўвагу на зброю гэтай вайны:

гэта не чалавечая сіла. Мудрасць лепшая за сілу; мудры чалавек скідае сілу горада; зброя нашай вайны не
плоцкая. Воін Божы прыносіць сваю мудрасць так, як бягун прыносіць сваю сілу — вусны, дадзеныя Госпадам,

меч, які ёсць слова Божае, і бяскрыўдны шлях авечак, пасланых сярод ваўкоў.)

A. ЭКЛЕЗІЯСТ 9:14 Горад малы, і людзей у ім няшмат, і прыйшоў да яго вялікі валадар, і атачыў
яго, і насыпаў супраць яго вялікія валы. [H4685 matsowd ⚑]

ГОРАД МАЛЫ, І ЛЮДЗЕЙ У ІМ НЯШМАТ + ПРЫЙШОЎ ДА ЯГО ВЯЛІКІ ВАЛАДАР, І АТАЧЫЎ ЯГО.

B. ЭКЛЕЗІЯСТ 9:15 І знайшоўся ў ім чалавек бедны і мудры, і выратаваў горад той мудрасьцю
сваёю; і ніводзін чалавек не ўзгадаў гэтага беднага чалавека. [H4422 malat ⚑] [H2451 chokmah ⚑]

[H2450 chakam ⚑] [H4542 micken ⚑] [H4672 matsa ⚑]

БЕДНЫ МУДРЫ ЧАЛАВЕК СВАЁЙ МУДРАСЦЮ ВЫЗВАЛІЎ ГОРАД + АЛЕ НІХТО НЕ ЎЗГАДАЎ ТАГО ЖА БЕДНАГА ЧАЛАВЕКА.

C. ЭКЛЕЗІЯСТ 9:16 І я сказаў: “Мудрасьць лепшая за сілу, але мудрасьцю беднага пагарджаюць, і
словаў ягоных ня слухаюць”. [H1369 gebuwrah ⚑] [H2451 chokmah ⚑]

МУДРАСЬЦЬ ЛЕПШАЯ ЗА СІЛУ + АЛЕ МУДРАСЬЦЮ БЕДНАГА ПАГАРДЖАЮЦЬ.



(Мае асабістыя думкі — трымайце гэтага беднага мудрага чалавека перад вашымі вачыма праз увесь бег. Вялікі
цар прыйшоў з асаднымі спорудамі; бедны чалавек прыйшоў з мудрасцю; і горад устояў. Мудрасць лепшая за сілу
— хоць людзі яе пагарджаюць і не памятаюць гэтага чалавека. Не бяжыце за памяцю людзей; вызваленага
горада дастаткова, і Бог не забывае.)

D. ПРЫПОВЕСЬЦІ 24:5 Мудры чалавек мае моц, і чалавек, які мае веды, умацоўвае сілу [сваю].

[H3581 koach ⚑] [H1847 daath ⚑] [H5797 oz ⚑] [H2450 chakam ⚑]

МУДРЫ ЧАЛАВЕК МАЕ МОЦ + ЯКІ МАЕ ВЕДЫ, УМАЦОЎВАЕ СІЛУ [СВАЮ.

E. ПРЫПОВЕСЬЦІ 21:22 Мудры ўвойдзе ў горад магутных і зрыне моц, у якой яны мелі
пэўнасьць. [H5797 oz ⚑] [H1368 gibbor ⚑] [H5927 alah ⚑] [H2450 chakam ⚑]

МУДРЫ ЎВОЙДЗЕ Ў ГОРАД МАГУТНЫХ І ЗРЫНЕ МОЦ + У ЯКОЙ ЯНЫ МЕЛІ ПЭЎНАСЬЦЬ.

F. 2 КАРЫНЬЦЯНАЎ 10:4 бо зброя змаганьня нашага не цялесная, але магутная ад Бога на
руйнаваньне цьвярдыняў. [G3794 ochuroma ⚑] [G4752 strateia ⚑]

БО ЗБРОЯ ЗМАГАНЬНЯ НАШАГА НЕ ЦЯЛЕСНАЯ + АЛЕ МАГУТНАЯ АД БОГА НА РУЙНАВАНЬНЕ ЦЬВЯРДЫНЯЎ.

(Мае асабістыя думкі — паставіць Саламона побач з Паўлам. Мудры чалавек уваходзіць у горад моцных і
разбурае яго моц; воін Хрыстовы разбурае цвярдыні — і зброя ягоная не плоцкая, а магутная ПЕРАД БОГАМ.

Вайна мудрасці выйграецца не чалавечай сілай. Яна выйграецца словам.)

G. ЭФЭСЦАЎ 6:17 І шалом збаўленьня прыйміце, і меч Духа, які ёсьць слова Божае.

[G4487 rhema ⚑] [G3162 machaira ⚑]

І ШАЛОМ ЗБАЎЛЕНЬНЯ ПРЫЙМІЦЕ + І МЕЧ ДУХА, ЯКІ ЁСЬЦЬ СЛОВА БОЖАЕ.

H. ЛУКІ 21:15 бо Я дам вам вусны і мудрасьць, якой ня здолеюць ані пярэчыць, ані супрацьстаяць
усе супраціўнікі вашыя. [G436 anthistemi ⚑] [G471 antepo ⚑] [G4678 sophia ⚑] [G4750 stoma ⚑]

[G1325 didomi ⚑]

БО Я ДАМ ВАМ ВУСНЫ І МУДРАСЬЦЬ + АНІ СУПРАЦЬСТАЯЦЬ УСЕ СУПРАЦІЎНІКІ ВАШЫЯ.

(Мае асабістыя думкі — воін прапаноўвае, а Военачальнік дае. У гадзіну выпрабавання мудрасць не ёсць тваёй
уласнай накопленай мудрасцю; Я ДАМ ВАМ, кажа Госпад — вусны і мудрасць, якім ніякі вораг не зможа
супярэчыць. Той, хто даў напачатку — прасі ў Бога — дае ў бітве. Прапануй свае вусны, і Ён напоўніць іх.)

I. 2 ЦІМАФЕЯ 3:15 і што ты з дзяцінства ведаеш Сьвятое Пісаньне, якое можа зрабіць цябе
мудрым на збаўленьне праз веру, што ў Хрысьце Ісусе. [G4991 soteria ⚑] [G4679 sophizo ⚑]

[G1121 gramma ⚑] [G1025 brephos ⚑]

З МАЛЕЧЫХ ГАДОЎ ТЫ ВЕДАЕШ СВЯТОЕ ПІСЬМО → МОГУЧАЕ УМУДРЫЦЬ ЦЯБ�Е НА СПАСЕННЕ.

(Мае асабістыя думкі — убачыць увесь шлях у адным месцы: ад ДЗІЦЯЦІ — brephos (G1025, дзіця), Стронг кажа,

што дзіця — да СПАСЕННЯ. І шлях між гэтым — святое пісанне, якое можа зрабіць цябе мудрым — sophizo

(G4679, зрабіць мудрым). Меч гэтага змагання — тая ж самая кніга, якую ты ведаў з дзяцінства. Ніколі не
адкладай яе ад сябе.)

J. МАЦЬВЕЯ 10:16 Вось, Я пасылаю вас, як авечак сярод ваўкоў; дык будзьце мудрыя, як зьмеі, і
шчырыя, як галубы. [G185 akeraios ⚑] [G5429 phronimos ⚑]

ПАСЫЛАЕМЫЯ, ЯК АВЕЧКІ СЯРОД ВАЎКОЎ + МУДРЫЯ, ЯК ЗЬМЕІ, І ШЧЫРЫЯ, ЯК ГАЛУБЫ.

(Мае асабістыя думкі — заўважце слова, якое выбраў Госпад. Тут не sophos (G4680, мудры), а phronimos (G5429,

мудры) — паводле Стронга, разважлівы, разумны. Сярод ваўкоў воіну патрэбна пільная мудрасць шляху; а разам
з ёй akeraios (G185, бяскрыўдны), што паводле Стронга азначае несумяшчоны. Пільны, як змей, несумяшчоны, як
голуб: так бяжыць пасланы.)

K. ЯКУБА 3:15 Гэта ня ёсьць мудрасьць, якая з вышыні зыходзіць, але зямная, душэўная,

дэманава [G5591 psuchikos ⚑] [G1919 epigeios ⚑]

ГЭТА НЯ ЁСЬЦЬ МУДРАСЬЦЬ, ЯКАЯ З ВЫШЫНІ ЗЫХОДЗІЦЬ + АЛЕ ЗЯМНАЯ, ДУШЭЎНАЯ, ДЭМАНАВА.

L. ЯКУБА 3:17 Але мудрасьць, якая з вышыні, па-першае, — чыстая, пасьля — мірная, спагадная,

саступлівая, поўная літасьці і добрых пладоў, бесстаронная і некрывадушная.

[G1516 eirenikos ⚑] [G53 hagnos ⚑] [G509 anothen ⚑] [G4678 sophia ⚑]

МУДРАСЦЬ, ЯКАЯ ЗВЫШЕ, ПЕРШ ЗА ЎСЁ ЧЫСТАЯ, ПОТЫМ МІРАЛЮБНАЯ + ПОЎНАЯ МІЛАСЭРНАСЦІ І ДОБРЫХ ПЛЁНАЎ.



(Мае асабістыя думкі — дзве мудрасці сустракаюцца на гэтым полі, і воін павінен адрозніваць адну ад другой.

Ёсць мудрасць знізу — зямная, пачуццёвая, д'ябальская; і ёсць мудрасць звыш — спачатку ЧЫСТАЯ, потым
міралюбівая. Заўважце парадак: чысціня — перш за ўсё. Мір, які прадае чысціню, не ад Бога. Бярыся за зброю з
чыстай мудрасцю, і бег будзе добра завершаны да апошняга кроку.)

IV. ФІНІШНАЯ РЫСА — МУДРАСЦЬ, І СЛОВА, ПРЫБЫВАЕ НАВЕКІ

(Мае асабістыя думкі — у кожнага забегу ёсць канец, і гэты канец не сцяна; гэта Асоба. Праз усё даследаванне
мы шукалі мудрасць як нешта, што трэба здабыць; а на фінішнай рысе яна паднімаецца і мае імя: Хрыстос, сіла
Божая, і мудрасць Божая. Скарбы, якія ты капаў, схаваны ў ІМ. І мудрасць старэйшая за сам забег — ад вечнасці,
перш чым была зямля. Той, хто бяжыць за мудрасцю, бяжыць за тым, што не можа прайсці.)

A. 1 КАРЫНЬЦЯНАЎ 1:24 а для тых, якія пакліканыя, і Юдэяў, і Грэкаў, — Хрыста, Божую сілу і
Божую мудрасьць. [G4678 sophia ⚑] [G1411 dunamis ⚑]

ХРЫСТОС — СІЛА БОЖАЯ І МУДРАСЦЬ БОЖАЯ.

B. 1 КАРЫНЬЦЯНАЎ 1:30 А вы — з Яго ў Хрысьце Ісусе, Які стаўся для нас мудрасьцю ад Бога, і
праведнасьцю, і асьвячэньнем, і адкупленьнем [G629 apolutrosis ⚑] [G38 hagiasmos ⚑]

[G4678 sophia ⚑]

ХРЫСТОС ІСУС = ЗРОБЛЕНЫ ДЛЯ НАС МУДРАСЦЮ + ПРАВЕДНАСЦЮ + АСВЯЧЭННЕМ + АДКУПЛЕННЕМ.

(Мае асабістыя думкі — тут увесь пошук заканчваецца. Мудрасць, у рэшце рэшт, зусім не рэч; яна — Асоба, і Ён
зроблены для НАС. Ты прасіў у Бога мудрасці; Бог даў табе Свайго Сына. Той, хто мае Хрыста, мае мудрасць, і
праведнасць, і асвячэнне, і адкупленне разам з ёю.)

C. КАЛАСЯНАЎ 2:3 у Якім усе скарбы мудрасьці і веданьня схаваныя. [G1108 gnosis ⚑]

[G4678 sophia ⚑] [G2344 thesauros ⚑] [G614 apokruphos ⚑]

У ЯКІМ УСЕ СКАРБЫ МУДРАСЬЦІ І ВЕДАНЬНЯ СХАВАНЫЯ.

(Мае асабістыя думкі — успомні дні поўзання: шукай яе, як схаваныя скарбы. Цяпер паглядзі, дзе скарбы былі
схаваны ўсё гэты час — У ІМ. Не якія-небудзь скарбы; УСЕ. Той, хто капаў да Хрыста, капаў добра.)

D. 1 КАРЫНЬЦЯНАЎ 2:7 але гаворым мудрасьць Божую, якая ў тайне, схаваную, якую
прадвызначыў Бог перад вякамі на славу нашую [G4309 proorizo ⚑] [G613 apokrupto ⚑]

[G3466 musterion ⚑] [G4678 sophia ⚑]

ПРАМУДРАСЦЬ БОЖУЮ, ТАЯМНІЧУЮ, ЯКУЮ БОГ ПРАДВЫЗНАЧЫЎ ПЕРАД ВЕКАМІ ДА СЛАВЫ НАШАЙ.

E. ПРЫПОВЕСЬЦІ 8:22 ГОСПАД меў мяне на пачатку шляху Свайго, раней стварэньняў Сваіх,

спакон вякоў. [H7225 reshiyth ⚑] [H7069 qanah ⚑]

ГОСПАД МЕЎ МЯНЕ НАЧАТКАМ ШЛЯХУ СВАЙГО + ПЕРАД СПРАВАМІ СВАІМІ ІСПАКОН ВЕКУ.

F. ПРЫПОВЕСЬЦІ 8:23 Спрадвеку я пастаўлена, ад пачатку, перш, чым зямля паўстала.

[H5769 owlam ⚑]

СПРАДВЕКУ Я ПАСТАЎЛЕНА + ЧЫМ ЗЯМЛЯ ПАЎСТАЛА.

(Мае асабістыя думкі — звярніце ўвагу на тэгі і ўбачце адну нітку праз усю кнігу. Атрымаць — гэта qanah

(H7069, атрымаць) — атрымай мудрасць; і валодаў тут тое самае qanah: ГОСПАД АВАЛОДАЎ мудрасцю ў
reshiyth (H7225, пачатку) свайго шляху. Тое, што Бог кажа табе атрымаць, ён сам меў ад веку. І Павел кажа,

што схаваная мудрасць была прызначана ПЕРАД СВЕТАМ дзеля нашай славы — фінішная рыса была пакладзена
яшчэ да таго, як з'явілася зямля.)

G. ПРЫПОВЕСЬЦІ 8:35 Бо хто знойдзе мяне, знойдзе жыцьцё і атрымае ласку ад ГОСПАДА
[H7522 ratsown ⚑] [H6329 puwq ⚑] [H2416 chay ⚑] [H4672 matsa ⚑]

БО ХТО ЗНОЙДЗЕ МЯНЕ + ЗНОЙДЗЕ ЖЫЦЬЦЁ І АТРЫМАЕ ЛАСКУ АД ГОСПАДА.

H. ДАНІІЛ 12:3 І разумныя будуць зьзяць як сьвяцілы на прасьцягу [неба], і тыя, якія прывялі да
праведнасьці шматлікіх — як зоркі, на вякі вечныя. [H2096 zohar ⚑] [H2094 zahar ⚑]

[H7919 sakal ⚑]

ХТО МУДРЫ, БУДУЦЬ СВЯЦІЦЦА, ЯК СВЯТЛАСЦЬ ЦВЕРДЗІ + ЯК ЗОРКІ, ВАВЕКІ.



I. ПРЫПОВЕСЬЦІ 3:35 Мудрыя атрымаюць у спадчыну славу, а бязглуздыя будуць насіць ганьбу.

[H3519 kabowd ⚑] [H5157 nachal ⚑] [H2450 chakam ⚑]

МУДРЫЯ АТРЫМАЮЦЬ У СПАДЧЫНУ СЛАВУ.

(Мае асабістыя думкі — вянок бегуна тут гэта святло і слава: мудрыя ЗАСЯЮЦЬ, навекі вякоў; мудрыя
АТРЫМАЮЦЬ У СПАДЧЫНУ славу. І гэта не дзеля імя самога бегуна — тыя, хто навяртае МНОГІХ да
праведнасці. Бедны мудры чалавек, якога ніхто не памятаў — Бог памятае яго і ставіць яго як зорку.)

J. ПСАЛЬМЫ 111:10 Страх перад ГОСПАДАМ — пачатак мудрасьці; добры розум [маюць] усе, што
дзейнічаюць [у страху Божым]. Хвала Ягоная трывае вечна. [H5975 amad ⚑] [H2451 chokmah ⚑]

[H7225 reshiyth ⚑] [H3374 yirah ⚑]

СТРАХ ПЕРАД ГОСПАДАМ — ПАЧАТАК МУДРАСЬЦІ + ХВАЛА ЯГОНАЯ ТРЫВАЕ ВЕЧНА.

(Мае асабістыя думкі — псалом вядзе цябе ад першага крока да апошняга радка ў адным месцы: страх Гасподні
— пачатак — і хвала, якая ЦЯРПІЦЬ ВЕЧНА. Дзе пачаўся забег, там песня ніколі не сканчаецца.)

K. ІСАЯ 40:8 Высыхае трава, вяне кветка, але слова Бога нашага трывае на вякі. [H1697 dabar ⚑]

ВЫСЫХАЕ ТРАВА, ВЯНЕ КВЕТКА + АЛЕ СЛОВА БОГА НАШАГА ТРЫВАЕ НА ВЯКІ.

L. МАЦЬВЕЯ 24:35 Неба і зямля прамінуць; а словы Мае не прамінуць. [G3056 logos ⚑]

НЕБА І ЗЯМЛЯ ПРАМІНУЦЬ + А СЛОВЫ МАЕ НЕ ПРАМІНУЦЬ.

(Мае асабістыя думкі — Пісанні зрабілі цябе мудрым на выратаванне; і Пісанні застаюцца, калі бег скончаны, і
калі неба і зямля мінуць. Мудрасць была спрадвеку, і слова застаецца навечна: чалавек, які бяжыць дзеля гэтага,

бяжыць дзеля таго, што застаецца. Нішто ў гэтым забегу не губляецца на фінішнай рысе.)

ВУСТЫ ДВУХ

ПРЫПОВЕСЬЦІ 2:6 Бо ГОСПАД дае мудрасьць, і з вуснаў Ягоных — веданьне і разуменьне.

[H2451 chokmah ⚑] [H5414 nathan ⚑]

БО ГОСПАД ДАЕ МУДРАСЬЦЬ + І З ВУСНАЎ ЯГОНЫХ — ВЕДАНЬНЕ І РАЗУМЕНЬНЕ.

ДАНІІЛ 2:21 І Ён зьмяняе часы і поры, Ён скідае валадароў і ставіць валадароў, дае мудрасьць
мудрым і веданьне тым, якія маюць розум. [H2452 chokmah ⚑]

ЁН ДАЕ МУДРАСЦЬ МУДРЫМ + ВЕДЫ ТЫМ, ХТО ВЕДАЕ РАЗУМЕННЕ.

ЯКУБА 1:5 Калі ж у каго з вас не хапае мудрасьці, няхай просіць у Бога, Які дае ўсім шчыра і не
дакараючы, і будзе яму дадзена. [G154 aiteo ⚑] [G4678 sophia ⚑]

ПРАСІЦЕ Ў БОГА + I ДАДЗЕНА БУДЗЕ ЯМУ.

2 КАРЫНЬЦЯНАЎ 13:1 Ужо ў трэці раз я іду да вас. Пры вуснах двух сьведкаў або трох будзе
стаяць кожнае слова. [G3144 martus ⚑]

ПРЫ ВУСНАХ ДВУХ СЬВЕДКАЎ АБО ТРОХ БУДЗЕ СТАЯЦЬ КОЖНАЕ СЛОВА.

(Мае асабістыя думкі — тры свядкі, і адно свядчанне: мудрасць ДАЕЦЦА Богам. Саламон кажа, ГОСПАД дае
мудрасць. Даніэль кажа, Ён дае мудрасць мудрым. Іякаў кажа, прасіце ў Бога, і дадзена будзе. Не купляецца за
грошы, не пераймаецца ад людзей — ДАЕЦЦА. Пры вустах двух ці трох свядкаў справа сцвярджаецца: ідзі да Таго,

Хто дае.)

ЦЕНЬ І ВЫКАНАННЕ

Shadow 1 ВАЛАДАРОЎ 3:12 вось, Я зраблю паводле словаў тваіх. Вось, Я даю табе сэрца мудрае і
разважлівае, так што такога, як ты, не было перад табою і ня будзе пасьля цябе. [H995 biyn ⚑]

[H2450 chakam ⚑]

Я ДАЎ ТАБЕ СЭРЦА МУДРАЕ І РАЗУМНАЕ + НЯМА ПАДОБНАГА ДА ЦЯБЕ.

Shadow 1 ВАЛАДАРОЎ 10:24 І [людзі] з усёй зямлі шукалі [слова] з вуснаў Салямона, каб
паслухаць мудрасьць ягоную, якую даў Бог у сэрца ягонае. [H2451 chokmah ⚑] [H1245 baqash ⚑]

І [ЛЮДЗІ] З УСЁЙ ЗЯМЛІ ШУКАЛІ [СЛОВА] З ВУСНАЎ САЛЯМОНА + КАБ ПАСЛУХАЦЬ МУДРАСЬЦЬ ЯГОНУЮ, ЯКУЮ ДАЎ
БОГ У СЭРЦА ЯГОНАЕ.



Fulfillment МАЦЬВЕЯ 12:42 Валадарка з Поўдня паўстане на суд з пакаленьнем гэтым і асудзіць
яго, бо яна прыходзіла з краю зямлі паслухаць мудрасьці Салямона; і вось, тут большы за
Салямона. [G4119 pleion ⚑] [G4678 sophia ⚑]

ЯНА ПРЫЙШЛА З КРАЁЎ ЗЯМЛІ, КАБ ПАСЛУХАЦЬ МУДРАСЦЬ САЛАМОНАВУ → А ТУТ БОЛЬШЫ ЗА САЛАМОНА.

Fulfillment ЛУКІ 2:52 І Ісус узрастаў у мудрасьці, і ва ўзросьце, і ў ласцы ў Бога і людзей.

[G4678 sophia ⚑] [G4298 prokopto ⚑]

І ІСУС УЗРАСТАЎ У МУДРАСЬЦІ, І ВА ЎЗРОСЬЦЕ + І Ў ЛАСЦЫ Ў БОГА І ЛЮДЗЕЙ.

(Мае асабістыя думкі — Саламон прасіў, і мудрасць была ДАДЗЕНА яму, і ўся зямля прыходзіла паслухаць. Вось
цень. Рэальнасць большая: дзіця ўзрастала ў мудрасці — ён прайшоў увесь шлях сам, ад дзіцяці да крыжа — і пра
яго сказана: большы за Саламона тут. Мудрасць Саламона прыцягнула царыцу з самых далёкіх краёў зямлі;
Хрыстос ЁСЦЬ мудрасць Божая, і ў ім схаваны УСЕ скарбы. Прыйдзі далей, чым прыйшла яна, і знайдзі больш,

чым знайшла яна.)

ЗАКАНЧЭННЕ

ПРЫПОВЕСЬЦІ 4:18 Але сьцежка праведных — як сьвятло зараніцы, што ўзыходзіць і расьце аж
да поўнага дня. [H216 owr ⚑] [H734 orach ⚑]

АЛЕ СЬЦЕЖКА ПРАВЕДНЫХ — ЯК СЬВЯТЛО ЗАРАНІЦЫ + ШТО ЎЗЫХОДЗІЦЬ І РАСЬЦЕ АЖ ДА ПОЎНАГА ДНЯ.

КАЛАСЯНАЎ 1:9 Дзеля гэтага і мы з таго дня, як пачулі, не перастаем маліцца за вас і прасіць,

каб вы былі напоўненыя пазнаньнем волі Яго ў-ва ўсякай мудрасьці і разуменьні духоўным
[G4907 sunesis ⚑] [G4678 sophia ⚑] [G4137 pleroo ⚑]

ШТО Б ВЫ НАПОЎНІЛІСЯ ПАЗНАННЕМ ВОЛІ ЯГО + У ЎСЯКАЙ ПРЕМУДРАСЦІ І РАЗУМЕННІ ДУХОЎНЫМ.

(Мае асабістыя думкі — цяпер збяру ўвесь шлях дадому. Спачатку паўзанне: дзе знаходзіцца мудрасць? Прасі ў
Бога, узывай да яе, шукай яе, як срэбра — і пачынай са страху Гасподняга. Потым хада: здабудзь яе, не пакідай яе,

узвышай яе; хадзі ў мудрасці перад тымі, што звонку, і паказвай гэта з пакорлівасцю. Потым бег і вайна:

мудрасць лепшая за сілу; зброя не плоцкая; вусны і мудрасць дадзены такія, што ніякі вораг не можа супярэчыць;

Пісанні, здольныя зрабіць цябе мудрым на спасенне. Потым лінія: Хрыстос, сіла Божая і мудрасць Божая,

зроблены нам мудрасцю — валодала ім Гасподзь ад вякоў — і мудрыя будуць ззяць, як зоркі, навекі вякоў. Шлях
праведных ззяе БОЛЬШ І БОЛЬШ аж да поўнага дня: гэтая хада не тухне ў канцы; яна робіцца яснейшай. Ідзі
далей і ззяй.)

ПРАКТЫЧНЫ ТЭСТ

1. Якава 1:5 — Калі ж у каго з вас не хапае мудрасьці, няхай просіць у Бога, Які дае ўсім
шчыра і:

a) не дакараючы
б) не стамляе
c) не забывае

2. Прытчы 4:7 — Галоўнае — мудрасьць; таму:

а) атрымаць разуменне
б) набывай мудрасьць
в) набыць веды

3. Кніга Эклезіяста 9:15 — І знайшоўся ў ім чалавек бедны і мудры, і выратаваў горад той
мудрасьцю сваёю:

a) узыходзіць на горад дужых
b) быў пагарджаны, і словы яго не пачулі
c) выратаваў горад

4. Лука 21:15 — бо Я дам вам вусны і мудрасьць, якой ня здолеюць усе супраціўнікі вашыя:

a) ані адказаць, ані супраціўляцца



б) супярэчыць ці перамагчы
c) пярэчыць ані супрацьстаяць

5. Якава 3:17 — Але мудрасьць, якая з вышыні, па-першае, —

а) мірны, потым чысты
б) чыстая, пасьля — мірная
c) лагодная, потым чыстая

6. Прытчы 8:22 — ГОСПАД меў мяне на пачатку шляху Свайго:

а) ці калі-небудзь была створана зямля
Перад стварэньнямі Сваімі спакон вякоў
c) ад веку

7. 1-е да Карынцянаў 2:7 — Але гаворым мудрасьць Божую, якая ў тайне, схаваную, якую
прадвызначыў Бог перад вякамі:
а) ва спасенне
б) дзеля ўсякага дагаджэння
на славу нашую

КЛЮЧ ДА АДКАЗАЎ: 1-a, 2-b, 3-c, 4-c, 5-b, 6-b, 7-c

ЯК РАЗВІВАЕЦЦА ГЭТАЕ ДАСЛЕДАВАННЕ

→ ЯК ЦЕНЬ ПРЫНОСІЦЬ СВЯТЛО: МУДРАСЦЬ БЫЛА ДАДЗЕНА САЛАМОНУ, І ЎСЯ ЗЯМЛЯ ШУКАЛА ПАЧУЦЬ ЯЕ (1

ЦАРСТВАЎ 10:24); ЦАРЫЦА ПРЫЙШЛА З КРАЮ ЗЯМЛІ, І БОЛЬШЫ ЗА САЛАМОНА ТУТ (МАТФЕЯ 12:42) — І ГЭТЫ

БОЛЬШЫ ЁСЦЬ САМ МУДРАСЦЬ БОЖАЯ (1 КАРЫНФЯНАМ 1:24), ГАТОВЫ ДА ЎЛАСНАГА ВЫВУЧЭННЯ.

ЯК НОВЫ ЗАПАВЕТ ТЛУМАЧЫЦЬ ГЭТА: ДЗІЦЯ БЫЛО ЗАКЛІКАНА ШУКАЦЬ МУДРАСЦЬ, ЯК СХАВАНЫЯ СКАРБЫ
(ПРЫТЧЫ 2:4); АПОСТАЛ ПАКАЗВАЕ, ДЗЕ ЯНЫ ЛЯЖАЦЬ — У ІМ СХАВАНЫ ЎСЕ СКАРБЫ МУДРАСЦІ І ВЕДАННЯ
(КАЛАСЯНАМ 2:3) — КАПАННЕ ЗАКАНЧВАЕЦЦА АСОБАЙ.

ЯК ВАЖНЫЯ СЛОВЫ: ПАЧАТАК У ПРЫТЧАХ 1:7 — ГЭТА РЭШЫТ (H7225 — ПЕРШЫ, ГАЛОЎНЫ), А ПАЧАТАК У ПРЫТЧАХ
9:10 — ГЭТА ТЭХІЛА (H8462 — ПАЧЫН); І МУДРАСЦЬ — ГАЛОЎНАЕ — ЗНОЎ РЭШЫТ (ПРЫТЧЫ 4:7) — І ГОСПАД ВАЛОДАЎ
МУДРАСЦЮ Ў РЭШЫЦЕ СВАЙГО ШЛЯХУ (ПРЫТЧЫ 8:22) — ЗАЎВАЖ, ЯКОЕ СЛОВА СТАІЦЬ НА ЯКІМ МЕСЦЫ, І ЧАМУ.

→ ЯК ЯНА СЯГАЕ Ў ВЕЧНАСЦЬ: МУДРАСЦЬ БЫЛА ПАСТАЎЛЕНА АД ВЕКУ (ПРЫТЧЫ 8:23), СХАВАНАЯ МУДРАСЦЬ БЫЛА
ПРЫЗНАЧАНА ПЕРШ ЗА ВЕКІ НА СЛАВУ НАШУ (1 КАРЫНФЯНАМ 2:7), І МУДРЫЯ БУДУЦЬ ЗЗЯЦЬ, ЯК ЗОРКІ, ВЕЧНА
(ДАНІІЛ 12:3).

ПАБОЧНАЯ СЦЕЖКА: ДЗВЕ МУДРАСЦІ СТАЯЦЬ У АДНОЙ ГЛАВЕ — МУДРАСЦЬ ЗВЫШ, ПЕРШАЕ ЧЫСТАЯ, І МУДРАСЦЬ
ЗЕМНАЯ, ПАЧУЦЦЁВАЯ, ДЭМАНСКАЯ (IАКАВА 3:15-17) — ДЗВЕ КРЫНІЦЫ, ДВА ПЛАДЫ — ВЫШУКАЙ ГЭТА.

МАГЧЫМАЕ АДКРЫЦЦЁ: СЛОВА "ЗДАБЫВАЕ" У ПРЫТЧАХ 3:13 І СЛОВА "АТРЫМЛІВАЕ" У ПРЫТЧАХ 8:35 — ГЭТА АДНО І
ТОЕ Ж ЯЎРЭЙСКАЕ СЛОВА (H6329 PUWQ — ЗДАБЫВАЦЬ, ВЫЦЯГВАЦЬ) — ТОЙ ЧАЛАВЕК, ЯКІ ШТОДЗЕНЬ ЗДАБЫВАЕ

РАЗУМЕННЕ, ТОЙ САМЫ, ШТО Ў КАНЦЫ ЗДАБЫВАЕ ЖЫЦЦЁ І ЛАСКУ ГАСПОДНЮЮ.
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